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Praeclara  est  TriDummi  IV,  1  reducis  Charmidis  gratulatio.,  gravissimis  ea 
coDcitatissimisque  octooariis  perscripta.  Quos  versus  ut  peoitus  seotiatis  quali  iudicio 
pessime  currere  dixerit ,  qui  mire  sagax  ioterpolatiooum  vestigator  ouper  extitit, 
totam  sceoam  iofra  posuimus  emeodatius  scriptam.  ' 

Salsipotenti  et  miiltipotenti  lovis  fratri  aetherei  Neptuno 
Laetus  luhens  laudes  ago,  gratas  grdtisqae  haheo,  et  Jluctihus  salsis, 
Quos  penes  mei  fuit  potestaSy  honts  meis  quid  foret  et  meae  vitae, 
Quom  suis  me  ex  locis  in  patriam  usque  iirhem  incolumem  reducem  faciunt. 
5     Atque  tihi  ego,  Neptune,  ante  alios  deos  gratis  ago  atque  hdheo  summas. 
Ndm  te  omnes  saevomque  severumque,  dvidis  morihus  commemorant, 
Spurcificum,  immanem,  intolerandum,  vesanum:  ego  contra  opcra  expertus. 
Ndm  pol  placidum  te  et  clementem  eo  usque  modo,  ut  volui,  usils  sum  in  alto. 
j4tque  tuam  hanc  apud  homines  gloriam  auribus  iam  acceperam  ante: 
10     Paiiperihus  te  pdrcere  solitum,  ditis  damnare  dtque  domare. 

Ahi^  laudo:  scis  ordine,  ut  aequomst,  trdctare  homines:  hbc  dis  dignumst, 
Semper  mendicis  modesti  ut  sint,  secus  nohilis  apud  homines. 
Fidus  fuisti:  infidum  esse  iterant.     Nam  dhsque  foret  te,  sdt  scio,  in  alto 
Distraxissent  disque  tulissent  sdtellites  tui  mlserum  foede, 
15    Bonaque  item  omnia  una  mecum  pdssim  caeruleos  per  campos:  — 
Ita  iam  quasi  canes,  haud  secus  navem  circumstahant  turhine  venti: 
'  Imhres  fluctusque  dtque  procellae  infensae  fremere^  frdngere  malum, 
Jtuere  antennas,  scindere  vela :  —  ni  pax  propitid  foret  praesto. 
ylpage  a  me  sis:  dehinc  iam  certumst  me  otio  dare:  sdtis  partum  habeo, 
20     Quibus  aerumnis  deluctavi,  filio  dum  divUias  quaero,^ 
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Set  quis  hic  est,  qui  in  pldteam  ingreditur  cum  novo  ornatu  specieque? 

Pol,  quanquam  domi  cupio,  opperiar ;  quam  hic  rem  agat,  simul  dnimum  advortam.  ' 
Duo  in  hanc  scenam  caduot  a  communi  usu  comoediae  aliena:  orationis  r 
genus  supra  vulgarem  consuetudinem  vitae  quotidianae  assurgens  poeticumque  colo- 
rem  sumens,  et  prosodiacae  rationis  quaedam  licentia,  modica  quidem  illa,  sed 
tamen  abhorrens  a  senariorum  septenariorumque  severitate  ac  propria  octonariorum 
anapaesticorumque.  Et  huc  quidem  pertinet  correptum  v.  5  extremo  atque,  bisyl- 
labumque  v.  20  Jilio:  pro  quibus  perfacile ,  fuerat  substituere  et  el  gnato.  Poelici 
autem  dicendi  generis  statim  ab  initio  exemplum  extat  aetherei^  palmari  Bothii  con- 
iectura  ex  et  nerei  erutum:  quando  N  et  H  in  codicibus  tam  sunt  similes,  ut  saepe 
dignosci  prorsus  nequeant.  Nec  nuuc  puto  suum  illud  aequoreo  Neptuno  Antonius 
Reinius  meus  tenebit,  Quaest.  Plaut.  (Crefeld.  a.  1834)  p.  16  proposilum.  —  Item 
in  poeticum  genus  convenit  v.  2  gratas  gratisque  habeo,  secundae  voci  poslposita 
particula:  (nam  laudes  gratas  cave  coniungas:)  propius  enim  ita  ad  fidem  librorum, 
ia  quibus  est  ago  et  grates  gratiasque  habeo,  Bothius  accessit  quam  hanc  versus 
formam  commendans  Goellerus:  Laetus  lubens  laudes  ago,  gratisque  hdbeo  gratas 
Jluctibus  salsis,  quamquam  et  Jluctibus  non  est  sane  (quod  ille  ignorabalj  in  Pala- 
tinis,  sed  e  Jluctibus.  Tantum  autem  recte  uterque  sensisse  videlur,  ferri  non  posse 
ab  Hermanno  receptum  laudes  ago  et  gralis  grdtas  habeo:  nequaquam  enim  cum 
correpto  atque  hoc  comparandum,  quod  multo  est  durius  et  vel  horum  versuum 
licentiam  excedens.  —  Ab  eorundem  gravitate  v.  3  abhorret  levium  Irochaeorum 
lenissima  aequabilitas  quos  penes  mei  potestas:  quapropter  servandum  Juit  ab  Her- 
manno  addilum.  Idem  autem  etsi  sine  caussa  quid  collocavit  ante  bonis  meis^ 
tamen  facile  dubites  num  forle  recte  meae  deleverit,  quo  omisso  et  gralior  fieri  oralio 
videri  potest  nec  suo  accentu  foret  caret:  bcnis  meis  quid  foret  et  vitae.  Incre- 
dibiliter  hunc  versum  Bothius  pervertit,  prorsus  neglecla  bonorum  librorum  memo- 
ria,  in  quibus  nihil  discrepantiae  praeler  Quo  (vel  Qrii)  penes  me  pro  Quos  penes 
mei,  et  mis  pro  meis.  Quod  cum  fuissent  qui  genitivum  interpretareulur  pro  mei 
positum :  id  recte  aspernalus  Goellerus  pravo  tamen  iudicio  in  eo  ulitur,  quod  has 
formas  a  Plauto  omnino  alienas  dicit :  quarum  vel  in  Trinummo  certissimum  exem- 
plum  ex  Ambrosiano  codice  prodiit  II,  2,  62; 

Vt  ita  te  atiorum  miserescat,  ne  tis  alios  misereat. 
V.  4  e  Palatiaorum   scriptura  urbis  cuma  (vel   cumam) ,    quae  syllabae  a  deterio- 
ribus  libris  absunt,   non  felicissimo  successu  alii    alia   effmxerunt:   urbiique  moenia 
Camerarius  inusitata  sententia  j  urbis  cwiam  salis  mirabiliter  Bothius :  urbem  Cumom 
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is,  quem  non  vigilanleiu,  sed  clormilantem  somnianteraque  veleres  scriplores  Ira- 
ctare  hoc  ipsum  exemplum  docet:  praeterca  asperrimo  uterque  hialuj  atque  urbeni 
usque  in  meam  Hermannus.  Et  urbem  usque  ego  quoque  in  urb  iscu  latere  pulo: 
sed  ex  iisdem  cu  litteris  cum  proxima  ma  syilaba  sociatis  haud  scio  an  probabiliter 
incolumem  iam  Gronovius  eruerit,  in  quod  Windischmannus  quoque  incidit  Mus. 
Bhen.  I,  p.  118,  cuius  tamen  reliqua  disputatio  fine  excidit.  Est  enim ,  si  quid 
video,  hic  locus  ex  eorum  multitudine,  in  quibus  paucularum  litterarum  reliquiae  in- 
dicio  integrarum  vocum  sunt.  —  V.  5  ego  addidit  quidem  Camerarius,  sed  addidit 
e  Palatinis:  quorum  collocationem  \erborum  ego  Neptune  tibi  (nisi  quod  miro  er- 
rore  neque  post  ego  Decurtatus  inseruit)  \ix  dubilo  quin  significantius  cum  Bothio 
ita  uti  fecimus,  quam  sic  corrigas  cum  Hermanno :  ego  tibi  Neptune'^  quanquam  utroque 
modo  tibi^  in  quo  vis  est  sententiae,  fortius  inlenditur,  sive  illud  ictu  irersus  acuitur, 
sive  ab  initio  enuntiati  ponitur.  Eidem  Hermanno  gratis  debetur  pro  gratias.  — 
V.  6  atque  in  libris  ante  avidis  insertum  cum  Bothio  sustulimus:  quo  servato  mi- 
nus  probabiliter  Hermannus  saevom  severum.  —  V.  7  ab  Hermanno  adiectum  ego 
prorsus  necessarium  esse  neminem  praeteriit.  Eiusdem  praeclara  emendatione  pro- 
ximus  versus  reslilutus:  nisi  quod  e  librorum  scriptura  omnium  Nam  pol  placido 
te  et  clementi  meo  usque  modo  ut  voluiusus  sum  in  alio  recle  etiam  eo  pronomen 
Lindemannus  servavit,  quem  in  hac  una  scena  rara  fortuna  usum  aliquoties  \erum 
vidisse  eo  magis  miror,  quo  eum  compertius  habeo  per  reliquam  fabulam  universam 
suo  quidem  iudicio  vix  bis  terve  aliquid  profecisse.  Quanquam  ne  ita  quidem  potuil 
non  simul  in  leviore  certe  re  peccare:  nam  non  sic  iila  pronuntianda  sunl:  eo  lisque 
modo  ut  volui  lisus  sum  in  alto^  sed  in  hanc  rationem  potius:  eo  usque  niodo  ul 
volui  usus  sum  in  alto.  Nec  unquam  dactylum  dactylus  in  his  versibus  excipit.  Bothium 
autem  mirere  spreto  accusativo,  quem  e  clementimeo  felicissime  Hermannus  eruit, 
praelulisse  placido  te  et  clementi,  tulisse  autem  ineptum  mco  usque  modo.  —  A  v.  9 
graviores  turbae  incipiunt.  Tales  enim  ia  Vetere  codice  proximi  versus  exstant: 
^tque  hanc  tuam  gloriani  iam  ante  auribus  acceperam  et  nobilis  apra  homines. 
Pauperibus  te  parcere  solitum^  divites  damnare  atque 
Domare  .  abi  laudo  scis  ordine  ut  aequunct 

Tractare  homines  .  hoc  dis  dignunst  .  semper  mendicis  modesti  sint» 
Fidus  fuisti  injidum  esse  iterant  .  nam  apsque  Joret  stat  scio  in  alto 
Distrojcissent  disque  tulissent  satellites  tui  me  miserum  foede  e.  q.  s. 
A  quo  exemplo  in  his  tantum  Decurtatus  discrepat,  quod  v.  1  faabet  nobiles  apud, 
V.  2  dampnare,   v.  3    ordinem  ut  aequumst,   v.  3   dignumst  el  sunt^   v.  5  absqut 
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foret  te  sat,  et  a  m.  pr.  altum.  Primi  autem  versus  Terba  extrema  et  nohilis  apitd 
homines  cum  intelligi  non  possent,  suscepta  Brantii  mutatione  nobilem  satis  et 
licenter  et  invenuste  Bothius  sic  scripsit: 

uitque  hanc  gloriam  tuam  ante  auribus  nohilem  iam  acceperam  ad  homines: 
spurcissimum  autem  versum  Lindemannus  hunc  procudit:  ~ 

Alque  ego  hanc  tuam  gloriam  iam  ante  acceperam  nohilem  apud  homines» 
Praeterea  parum  credibile  est  uno  dimetro  octonariorum,  e  quibus  haec  scena 
conslat,  aequabilem  continuitatem  turbatam  esse:  id  quod  in  diversissima  cete- 
roqui  horum  versuum  dispositione  iUis  quidem  criticis  commune  est  cum  Came- 
rario.  Is  enim  cum  dimetrum  his  verbis  comprehenderit :  Abi  laudo  scis  ordine 
ut  aequomst,  Bothius  absonam  prorsus  formam  hypercalalectam  constituit  Semper 
mendicis  modesti  sint,  Lindemannus  autem  sic  certissima  scilicel  coniectura  (ipse 
euim  ait)  conglutinatis  duobus  enuntiatis: 

Semper  mendicis  modestis  Jidus  fuisti^  infidum  esse  iterant: 
dimetrum  Toluit  hunc  esse:  Nam  absque  foret  te^  sat  scio   in  alto.     Contra   prae- 
clare  evitato  hoc  incommodo  ingeniosissimam   viam  Hermannus  ingressus  verba  illa 
nobilis  apud  homines,  ut  de  sua  sede  traiecta,  ascivit   ad  inferiora  cum   iisque  in 
hanc  tetramelri  structuraeque  speciem  iunxit: 

hoc  dis  dignumst. 
Semper  mendicis  modesti  ut  sint,  secus  nobilis  apud  homines. 
Ita  ne  et  quidem  illud  neglectum  est,  ex  ut  corruptum,  solum  autem  secus  praeter 
libros  addilum.  Nihil  autem  frequenlius  quam  traieclis  versuum  parliculis  simul 
excidisse  aliquid.  Et  ut  aliquid  audaculi  haec  Hermanni  ratio  habeat:  (nam 
multum  habere  haud  concesserim,  quoniam,  si  a  veri  similitudine  non  abhoiTet 
quae  caussa  cogitatur  corruptelae,  nihil  refert,  quam  late  pateal  quod  e  «aussa  illa 
consequens  sit:)  at  in  tanta  depravatione  librorum  Plautinorum  quis  nescit  frequenti 
usu  evenire,  ut  quavis  aite  senlentiae  integritati  potius  uumeronimque  concinnitali 
consulendum  sit,  quam  sola  emendandi  lenitas  curanda?  Sed  vel  sic  tamen  de 
sententia  mea  cedam  omuemque  rationem  illam  missam  faciam,  simulatque  viam 
monstraveris,  qua  eorum  quos  tractamus  versuum  primus  probabiliter  conformetur 
servato  quidem  illo  additamento  quod  est  nobilis  apud  homines:  quod  persuasissi- 
nium  habeo  nullis  machinis  etfectum  iri.  Persanatum  autem  ne  ab  Hermanno  qui- 
dem' puto,  qui  parum  gratis  incrementis  auctum  sic  constituit: 

Atque  ego  hanc  tuam  glvriam  auribus  quidem  iam  acceperam  ante. 
Mihi  talis  fuisse  hic  versus  videtur,  ut  simul  caussa  appareat,  cur  huc  potissimum  a 
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aua  sede  ayulsfus  exilus  ille  nohilis  apud  homines  illaberetur: 
^  j  Alque  tumn  hanc  apud  homines  gloriam  auribus  iam  acceperam  ante. 
auribus  enioi,  quod  miaime  Supervacaaeum,  illi  opponitur,  quod  antea  dixerat  opera 
se  expertum.  —  Iq  proximis  Bothius  quo  longius  ab  Hermaoniano  finieodorum  \er- 
suum  exemplo  recessit,  eo  turpius  lapsus  est:  quod  taedet  persequi  uberius.  V.  14 
sdtellites  tui  merito  defeosum  est,  item  merito  serratum  miserum,  utrumque  contra 
HermaDDum ,  qui  tui  satellites  me  foede  traosposuerat.  Vtramque  vocem ,  me  mi- 
serum,  codices  sociaot.  —  V.  15  item  omnia  Hermaoous:  libri  omnia  item.  Eidem 
▼.  16  turbine  debetur  pro  turbines,  quod  etiam  io  Ambrosiaoum  irrepsit,  e  cuiuft 
schedis  superslitibus  uoa  ab  hac  ipsa  voce  incipit.  Sed  eodem  versu  etsi  sioe 
o£feosione  est  navem  una  syllaba  pronuntiatum,  noo  potest  ooo  displicere  accentuum 
perversio  circumstabdnt :  ut  aut  navem  circumstahant  aut  circumstant  navem  prac- 
stet.  —  V.  \1  Jluctus  sioe  caussa  Hermaoous:  ^uc/i/j^ue  cum  ceteris  Ambr.  Man- 
cum  aliquot  syllabis  versum  Hermannus  olim  io  confregere  mutato  frangere  sup- 
plevit:  quod  iam  nou  tutabitur.  JNihil  tam  apte  ab  Liodemaooo  per  tolam  Trioum- 
mum  excogitatum  quam  anle  frangere  insertura  fremere  verbum.  Exciderat  hoc 
iam  in  Ambrosiano.  —  V.  18  ni  tua  propitia  pax  foret  praesto  Ambr.,  ni  tua  pax 
propitia  f.  pr.  ceteri.  Delelum  ab  Hermaooo  tua  abesse  posse  oegans  Lindemannus 
omisit  foret:  quae  omissio  vereor  ne  tam  aspera  sit,  ut  ne  io  hoc  quidem  liberiore 
geoere  ferri  queat.  Prooomeo  aulem  desideraremus  sane  ul  quod  aiaxime,  si  con- 
struendi  ratio  sententiaeque  nexus  hic  essel:  Jregisserit  — »  ruissent — ,  scidissent  — , 
nisi  tu  opem  tulisses.  At  vero  tali  eouotiato  condicionali  quis  unquam  vidit  infini- 
tivum  historicum  adhibitumP  qui  noo  ootabilis  taotum  sit,  ut  ille  ait,  sed  etiam 
iotolerabiiis.  Hinc  igitur  hoc  potius  constructioois  genus  consequens  esse  arbitror: 
Absque  te  foret^  me  distraxissent  tempestates:  tanta  earum  vehementia ,  tam  mihi 
propinquum  exitium  erat :  nisi  his  discriminibus  tandem  finis  impositus  esset.  Vi- 
demus  eoim  hic,  ut  Reisigii  verbis  ular  hoc  geous  uoiversum  docte  illuslrantis 
Comm.  crit.  io  Oed.  Col.  p.  386  sqq.,  verborum  eompreheosiooem  gemina  enuntia- 
lione  ita  cumulatam,  ut  alterutra  loquentis  animo  in  ampliore  oralibnis  ambitu  paeoe 
excidisse  videatur.  Reduodat  saoe,  si  severius  agas,  iterata  io  fioe  coodiciooalis 
senteotia,  cuius  iam  ab  inilio  facta  crat  sigoificatio  *) :  sed  iterata  est  uberiore  ioter- 

*)  Hic  quemadmoduin  gemina  protasis  simplici  dirimitur  apodosi,  ita  simplici  protasi  duplex  apo- 
dosis  Aeschyli  Sept.  211  sqq.:  dXX*  int  Saifi6v<ov  ngoSQOftog  ^X&ov  a(>;i^am  /J?*r^  &forai 
niavvOQ^  vi<pudog  or'  okodg  VKjpofiivai  ^QOfiog  iv  nvXttig ,  dfj  jot  rjQd^tjv  g)0^(p  ngog  fta- 
xuQuv  kiidg.  —  Plautini  exempli  simillimos  dicerem  prologi  Terentiani  versus,  Phorm.  13  sqq. : 
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posita  d^scriptione,  qua  ciiin  propinqui  exitii  notio  tanquam  ante*  oculos  ponalur, 
facillime  et  sentiendi  veritati  satis  convenienter  ad  praestiti  auxilii  cogitationem  ani- 
mus  rerocatur.  Intelligisne  igitur,  quam  commode  post  dei  mentionem  ab  initio 
factam  [ahsque  teforet)  in  fine  potuerit  simpliciter  ^oo:  commemorari  non  addito 
tua  pronoroine? —  V.  19  non  dubiam  Acidalii  emendationem  ^^og^e  a  me  confirmat 
Ambr. :  in  reliquis  libris  excidit  praepositio.  In  eorundem  scriptura  deinde  hinc^ 
e  qua  salis  per  se  probabiliter  Hermannus  effecerat  deinde  hic^  Bothius  perspexit 
dehinc  lalere ,  dehinc  iam  praebuit  Ambr.  Sed  verissime  Hermannus  me  otio  dare, 
et  discrepant  ipsi  libri,  quorum  solus  Ambr.  otio  dare  me,  ceteri  otio  me  dare.  — 
V.  20  immerito  Hermannus  librorum  memoriam  Quihus  aerumnis  deluctavi,  (h.  e. 
satis  partum  haheo  iis  aerumnis,  quihus  — ;  id  quod  \el  Bothius  assecutus  est) 
poslhabuit  fallaci  Nonii  testimonio  p.  468  Cum  hisce  aerumnis  deluctavi^  mutalo 
quidem  cum  in  dum  (quae  particula  non  deluctafi,  sed  praesens  delucto  requirebat) 
et  proximis  Jllio  dum  in  et  Jilio.  Reliquis  libris  nunc  accedit  Ambrosianus.  Is  co- 
dex  ea  quae  consequunlur  in  hanc  formam  disposita  exhibet; 

6ETQU ISH  iCESTQU  1 1 NPLATEAM 1 NGBED ITUR 
CUHNOUOORNATUSPECIEMQUESIHUI, 
POLQUANQUAHDOMICUPIOOPPERIAB 
QUAMHIC  .  .HAGATGERITANIHUMADUOBTAM 

Mira,  sed  eadem  non  indocta  versuum  distinctione  aliquoties  Ambrosianus  utitur. 
Velut  Stichi  initium  alibi  testatus  sum  bis  illum  pusillis  membris  dispescere  satis 
singulariter ; 

Credo  ego  miseram 

Fuisse  Penelopam,  . 

Soror,  suo  ex  animo^ 

Quae  tam  diu  vidua 

Kiro  suo  caruit. 

Nam  nos  eius  animum  — . " 
Charmidis  autem  verba  si   idem  ille  sive  librarius  sive  grammaticus  trochaicis  dime- 


Vetus  s i  poeta  non  Uicessisset  prior ,  NuUutn  invenire  prohgum  posset  novus  Quetn  diceret^ 
nisi  haberet  cui  malediceret:  nisi  horum  poiBlremum  vereiuum  insiticium  esse  et  e  glossematis 
conflatum  unus  e  vobis  ipsis,  commilitones ,  naviter  perspexisse  videretur.  Cui  tam  diu  ob- 
secundandum  intelligimus,  quam  diu  non  dicere^  sed  scribere  prologum  poetae  ess9 
existimabitur. 


'JKV.-^. ; 
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tris  decurrere  Toluerit,  jparum  profecto  iDtelligamus ,  cur  ad  hos  subito  transire, 
quam  binis  coosociatis  continuare  tetrametros  maluisse  poetam  dicamus.  Sed  nisi 
omnia  me  fallunt,  minime  ille  pro  trochaicis  habuit,  sed  pro  systemate  poiius  ana> 
paestico:  s'    ".'^•■■■'  ■   ,»!:o;-.f;'--  -,<   ■-.*■  \  ,: 

'■'i;;»    '       ?      ii       Set  quis  hic  est,  qui  in  plateam  ingreditur      <  .:      ; 

■    ''  '       Cum  novo  drnatu  specieque  simul?v     '•    /•  : 

.ri*  Po/,  qminquam  domi  cupiOy  opperiar, 

Quam  hic  rem  gerat  animum  advorlam, 
Vltimo  enim  versu  duas  scripturas  agat  et  gerat  apparet  coaluisse^  allero  autem 
novo,  quemadmodum  alibi  pro  ima  sjllaba  est,  ita  nihil  impedit  quominus  ante 
Tocalem  pro  nulla  sit,  ut  similia  sescentis  exemplis.  Sed  tamen,  quantumvis  per  se 
boni  stnt  yersiculi,  dubitare  licebit,  num  non  magis  hic  quam  in  Sticho  et  alibi 
verum  metricus  ille  viderit.  Quodsi  non  viderit,  nequaquam  dubito  quin  una  sola 
via  ineunda  sit,  qua  trochaicos  numeros  tutemur.  Aliquid  enim  offensionis  fateor 
mihi  subnasci  simul  particula,  quae  quo  tandem  spectet  non  satis  apparet.  Itaque 
cum  in  Vetere  codice  sic  distinctos  illos  versus  repperissent : 

Sed  quis  hic  est^  qui  in  planteam  ingreditur  cum  notH)  ornatus  peciaque  simul? 
Sol  quanquam  domum  cupio  operiar  hic  quam  hic  rem  charmides 
(a  qua  forma  eo  tantum  ceteri  libri  differunt,  quod  priorem  versum  a  Qui  in  plateam 
ordiuntur,  praeterea  ornatu  specieque  et  Po/,  Lipsiensis  autem  cum  ed.  princ.  in  fine  op^ 
{p)eriar  quam  hic  rem  gerat  praebent:)  inde  a  Cametario  simul  a  priore  versu  divulsum 
ultimo  praemiserunt,  nuperi  autem  editores  cum  hoc  etiam  conslructioBis  vinculo  ne- 
xuerunt.  £t  pessimos  quidem  versus  Bothius  cum  pedisequo  Lindemanno  commenti 
sunt:  quorum  ille  prorsus  vitiata  prosodia  in  s^m^itu  formam  simul  illud  mutavit: 
quo  potius  transposito  hunc  Hermannus  versum  conformavit:       ,.: 

i^  Pol  simuly  quanquam  domi  cupio,  opperiar  tamen^  hic  qudm  gerat  rem. 
Recte  factum,  quod  domi  probavit  Donati  in  Eunuch.  IV,  7,  44  testimonio  ser- 
vatumj  de  elapsis  animum  advortam  non  potuit  suspicari^  sed  simul  adverbium 
cui  notioni  rettulerit,  parum  liquet.-  Simul  possunt  vel  peregrinus  ingredi  et 
ingredi  Gharmides  dici,  vel  uterque  opperiri,  vel  unus  sive  senex  sivc  peregrinus  et 
ingredi  et  aliud  quid  facere:  non  possunt  simul  aller  ingredi,  opperiri  alter  dici,  si 
commodam  volumus  cogitandi  rationem  esse.  Itaque,  quoniam  in  ultimum  versum  glos- 
sema  irrepsisse  Ambrosianus  monstrat,  (sive  gerit  sive  agat  ab  interprete  profectum 
est:)  haud  scio  an  eo  ipso  glossemate  pristina  simul  particula  extrusa  sit,  in  margine 
autem  ascripta  postea  superiorem  in  versum  invaserit.     Hae  igitur  me  caussae  mo- 
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Tcrunt,  ut  supra  hanc  \ersus  speciem  proponereiii  ul  a  Plauto  profeclamr  ">  ^  ^^'Tt 
Pol,  qitnnquam  domi  fiiipio,  opperiar:  quam  hdc  rem  agat^  simul  dnimum  advortam^ 
Nam  siraul  eiiDdem  hominem  et  opperiri  yeUe  et  observarc,  id  vero  nihii  vel  ab* 
soni  habet  vel  incommodi.  *       .  ^t,*,-,*,»^ 

De.  nexu  autem  seQtentianim  per  hanc  scenam '  sese  excipientium  ne  quid 
dubitationis  relinquatur,  sic  habeto.  Charmides  enim  Praeter  ceteros  ait  tibi  Nep- 
tune  gratias  ago ,  quem  cum  communi  hominum  fama  saeuum  et  immisericordem 
accepissem,  in  me  lenem  et  benignum  sim  eocpertus,  Et  sane^  ne  quid  celem  neve 
iniuriam  tibi  faciam,  non  ilhid  tantum  acceperam  simpliciter,  omnino  te  et  sinJs 
ullo  discrimine  saevum  esse,  sed  certa  lege  iustoque  temperamenlo  modo  mitem 
modo  immitem:  irnmitem  divitibus,  nobilibusi  supcrbis,  mitem  pauperibuSy  humiU- 
bus,  modestiS'  Kt  potius  tibi  constiteris  tantum  me  quidem  servato.  j4tque  hanc 
agendi  rationem  non  possum  quin  solam  probandam  veteque  dignam  deis  dicam, 
lam  ab  hac  generali  sententia  ad  suam  se  coodicionem  revocans,  sumniorum  qui- 
bus  obnoxius  fuerit  periculdrum  recordatus  illuc  redit,  quod  ab  initio  dixerat,  de- 
nuo  inculcans  quod  sua  maxime  interest:  Fidus  fuisti,  infidum  esse  iterant.  Quae 
si  paullo  plenius  explicare  Yolumus  ascitaque  cogitatione  supplere,  aut  in  hanc  par- 
tem  yalere  possunt:  Sed  haec  quocanque  modo  se  kabenty  tantum  certum  est  fidem 
me  tuam  ejcpertum  esse,  cuius  perjidiam  crepant:  nam  —  e.  q.  s.,  aut  fortasse 
simplicius  etivim :  Fides  autem  illa  tua,  perjidiae  quam  vulgo  crepant  contraria,  in 
me  vel  primario  eocemplo  enituit,  ut  quem  non  e  leviore  discrimine  servaris ,  sed 
praeter  solitum  propitius  tanquam  praesenti  exitio  eripueris.  Vtriunque  in  tanta- 
animi  commotione  significari  ista  Terborum  brcTitate  potuisse  aemo  non  videt.  Nec 
ia  eo  qui  sapiat  offendet,  quod  periculoiimi  illorum,  quae  modo  descripsit,  dira 
recordatione  commonitus  haec  subiicit  t.  19:  j4page  a  me  sis,  quorum  item  duplex 
potest  Tis  esse,  si  ad  dialecticam  seTeritatem  exigere  poeticam  breviloquentiam  to- 
lumus,  aut  haecj  Tanta  igitur  cum  sit  maris  atrocitas,  quid  mirum  si  nihil  in 
posterum  voluero  mihi  tecum  rei  esse,  tametsi  nunc  me  servaris;  aut  haec,  quae 
quanquam  leTiter  tantum  iuTcrso  cogitatorum  ordine  paene  eodem  redit,  tamen 
propius  ad  extrema  Tcrba  {ni  pax  propitia  foret  praesto)  aslringitur:  Sed  tamen, 
quantumvis  paratum  auxilium  tuum  expertus  sim,  ut  denuo  tibi  confidamy  in  tanta 
itineris  maritimidijjficultate  non  potero  a  me  impetrare.  —  Ceterum  quod  Neptuni 
deorumque  aequitatem  ^  praedtcans  Charmides  nunc  de  pauperibus  et  divitibus,  nunc 
de  mendicLs  et  nobilibus  loquitur,  apparet  IcTi  yerborum  inconstantia  usum  una 
notione  divites  nobilesque  itemque  pauperes  et  igaobiles  comprehendere.     Ad  suam 


—     XI     — 

autem  condicionem  cum  illam  laudem  accommodat,  nou  coDlinuo  meudlcls  sese 
annumerat,  sed  taolum  dilibus  et  nobilibus  opponit.  Vt  nihil  profecto  repugnantiae 
cum  insipido  interprele  in  eo  quaerendum  sit,  quod  satis  se  partum  haberc^  dum 
Jilio  divitias  quaesicrit,  y.  19  dicit,  vel  merces  e  navi  efferri  iubet  IV,  4,  14,  ye\ 
re  bene  gesta  se  redisse  testatur  V,  2,  58.  Nam  cum  inter  divitum  nobiliumque  et 
mendicorum  humiliumque  condicionem  multi  tanquam  gradus  intersint,  etsi,  quo 
quis  propius  ad  hanc  accedit,  eo  certiorem  babet  secundum  legem  illam  divinam 
&pem  salutis,  tamen  consentaoeum  est  aliquam  deorum  lenitalem  etiam  ad  eum 
pertinere,  qui  ab  hac  condiciooe  aliquo  intervallo  distaos  non  tamen  illico  in  ipsam 
contrariam  partem  venit.  Et  id  quidem  prorsus  cadere  in  Charmidis  personam 
apparet,  honestum  civem  et  industrium,  non  carentem  aliquo  peculio,  sed  ab  opu- 
lentia  et  dignitatis  splendore  satis  remotum,  suoque  labor^  rei  familiaris  iocremen- 
tum  aliquod   non  slne  aerumnls  quaerentem.  ' 

,1  nunc  et  luculentissimis  yerslbus  10 — 20  praeclaram  scenam  decurtatam  In 
undecim  versiculorum  ieiunam  exilitatem  redige;  languidlssimo  exilu  gratiarum  testi- 
iicationem  Charmideam  hoc  termina:  Jltque  tuam  hanc  apud  homines  gloriam 
auribus  iam  acceperam  ante;  hinc  autem  asperrimo  sententiae  hiatu  ad  illa  transi: 
Sed  quis  hic  est  qui  in  plateam  ingreditur?  denique  bonum  poelam  adeo  fac  de- 
llranteni,  ut  uno  tenore  has  sociasse  sententias  credatur:  omnes  te  crudelem  que- 
runtur;  ego  clementem  expertus  sum:  atque  talefti  te  praedicari  prius  cognoveram. 
Particulam  vobiscum  communicavimus  amplioris  disputationis,  quam  integram 
pfoponere  per  aliam  opportunitateot  ^cademibam  prdpediem  licebit.  Nunc  enim 
cayeodum  erat,  ne  nimis  tos  moraretiiur  ad  eas  tanquam  studiorum  epulas  festina- 
turos,  quas  in  quovis  genere  largissimas  vobis  appositas  videtis :  quibus  ita  utemioi, 
ut  et  ad  vos  pulcerrimi  fructus  redundenl  el  nos  impeusae  vobis  operae  ne  paeni- 
teat.  Sed  tamen  prius  quam  vos  valere  iidieam^  illud  agendum  est,  quod  cum  hoc 
prooemiandi  officio  coniungi  nuper  placuit  non  mediocri  ut  arbitramur  vcstro  ipso- 
rum  commodo.  Quo  enim  vobis  certius  de  certaminvm  academicobvm  ,  quorum  quo- 
tannis  varia  ac  multlplex  materia  proponitur,  ratione  atque  eventu  constet,  visum 
est  hoc  loco  vobiscum  communicare,  quae  cum  de  novlssimis  contentionlbus  vestris 
ftlnguli  ordines  iudlcarunt  tum  vos  tractare  per  proxlmi  anni  spatlum  iusserunt.  Eo 
autem  munere  sclre  vos  volumus  ita  nos  defungi,  ut  non  nostra  elocutione  ulamur, 
sed  fidem  verborum  ab  ipsis  ordinibus  in  chartas  conieclorum  servemus. 
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